أكاريمية اقراً العالمية للدراسات القرآزية 
یں 


م۳ 
( ام ۲ 
سح 


أكاديمية اقرأ 


العالمية للدراسات القرآنية 


تاليف 
زین ألدّينِ عَبْد الزَحِيم بْنْ الْحْسَيْنِ الْعِرَاقِيْ 


تحقيق فريق العمل بدائرة المخطوطات بأكاديمية اقرأ 


کی ا + 4 ))0 


4 یه تشیهر غریب رن للایام یراق - و ٠ئ‏ 


سم أللّه 4 کن آلرجیم 
اند یله ذى القضل وآ ود وافضل صلا: وَكَيْرُ ليو عل سَیّد وین 


آلاخرین, يتا َد وغل آله وآضحابه وَمَي آفتدی بهذیه ال یوم لین 
سني انامه ٍخراج هدا آلتظلم مار بهزه ا ُلَةِالجهبَة 
َعَدذِہ مُقَدَمَةُ سيره همه لا بد نها قَبْل الشروع فى الْمَفْصُودٍ. 
وَقَدُ يعت تون 5 أَبْوَاب: 
لباب الْأَوّلُ: تَرْكتَة آلامام أَلْعِرَاقَ وف اَلبجاب: كَمَانِيَةُ فُصُولٍ 
ایا الگانی: تمه آلإمام ا نان وف ألَاب: مه قُصُولٍ 
العاث الال اَلْكَلامُ ف موم وق لباب: حَسَة فضول 


سر 
نو یں و ۵ م ۰ 8 1 ات سس 1 أب 4 مه ]1 وا زره 4 ا 
هذا؛ و دنه 7 تعینین بالله عزوجل فى تفصیل مااجلناه ا ۱ لله رب 


- 


مر 


َة 15 تفییر غریب مان للایام آلعراق کا ا ۳ 


هو اف آلامام ال کبیز آلشهیر أَبُو آلْمَضْلٍ زین آلّین خیم ۶ سے 


بن عَبْدِ لخن بُ أبى بر بن إِبْرَاهِيمَ یراق أل له رز لْمَوْلِكِ آلیض ری 


تانیا: مولده 2 مِنْ حَيَاتِه: 
ولد سََة مس وعشرین وَتَبٔع مِكَةٍ ۷۲٢‏ لِلَهِجْرَۃ بِمُنْشِيّة ألْمِهْرَانٍ على قاطیء 
اليل ین أَبَوَيْنِ صَا ین عابدین, توق وله وهو ف ۳ من عمُرد. 
حفظ آلفرآن آلگريم وفع آنن تمان وتاب "نی" ۳ "الجارى” 
3 وان أَوَلْ آشتغاله في عِل لْقِرَاءَاتِء ورف الْفِقه وضو له وَتَقَدَّمَ فيهمًا 
یت کان آلاستو ينی عل قَهیه. وَيَسْتَحْيِنْ امه وَيُضْفِى لمباجیه. 
م أَفْبَلَ 


ہے ا ا اس 1ے و سے 
بل عَلَ عِلم آحییت بِاِفَارَو من آلعز ای جَمَاعَةَ فَأَحَدٌ عَنْ غلماء بلي كُمَّ 
س اير ا هن 2 ص و وق و ر ر م2 ا ٤2‏ ص ر 
سَافر يطلب الحديث فى بلاد الشام وغیرها. وَکانَ کثبر اج ات مك المْکكََمَة 


یں 
سر یں 
وو 


اجتهد ونسح وت وسمع حقی 


بالق 2 ےط وا خدیت و تھے 


ریت فَاشْتَهَرَ ر بهء وَأنفَرَد بالمَعرفَّة فيه 

تاا: شيُوحُهُ: 4 وَهُمْ خَلَق گیین ۰ 

الْمفریء مد بن آي لسن بن عَبْدِ آلْمَيِكِ بُنْ سَنْعُونَ 
کے 0 در شعاز كز .کی سی 
أرق عة الیم نن سن نن عو آلإ تر 
سول ند بن اسب عبر 


ا و رهم خَذْقٌ کیب بش ملف ينهم 
2 جد مس سر عبد الرجیم العراق. 


8 . 7 6 8 ر 8 7 ۳ ص۔ 
یی ی بر یی اجب نف 07 


و و مه 2o‏ 
ود 21ا 


N 


ورا 


4 س 4 ا ۳ واه و 3ے ٥‏ و س 
لمَححَدَّث ابراهیم بن مد بن خلیل 
۴ے ہو 3 ٥‏ و لے 22 


کہ اكد 00ھ" عله اقرا 


7 ہج 7 ریت مان للایام یراق - سد ہر 2 


۳ 


عه 


نَهُ. فان عَالِمًا 


مه عم كن أخقة تخ ریز ملق نی 


e 


0 ساك‎ o da. دنر‎ 


٥ 
۰. 


o 


قرب م ا گے aE‏ 0 - 2 ںہ 


انکر ظا کا هدید غرير اليل بج ای خنيت ارج 
لَطِيفٌ آلطَبْع. وان لا يرك قِيَامَ الیل وَإذَا صل البح أَسْكَمَرٌ فى كَجْلِسِهِ مُسْتَفْبلًا 
لْقبْلَةَ تاليا دارا إلى آن تَظلْمَ آلشنْش. 
ادا کال آ1 اناج اه 

ال افظ اَبْنْ حجر اَلْمَسْفَلای: صار آلمنشور یه فى هَذَا ألْمَنَ من رَمَن اسب 
تال لین الإشتوى وع جرا ول تر فى هدا من أَنْمَنَ من د قر 


رلمعرقةمَع اَلدِینِ وَأَلضِيَانَة - انی 9 - لاد 
N 2 8 ۰‏ پیر مھت 


و 


يزىٌ: إِنَهُ کان لِلدَّنْيَا به ل ل 0 لی وم 


5 
١١ 
وس‎ 
Ca 
اھ‎ 


ریب الأسَانِيدُ و تَرْتِيبٌ الْمَسَانِيدُ: كُتَبَهُ لابنه نحت منهاج لْمَيْضَاوى فى ۲ 5 


فهر" 
عه گر ہے :6 
2 ا ا 
۱ 0م 0م رر 
می ہے 


۳ 


0 


۶ ۵ 


ات 4 


سر هه سا 


0 22“ ۳3 ےو ٩۳‏ 2 
الى رَرعة واسانید الکتا 


۰ 
ر۰ 


٥ 17 1‏ ہے 1 7 
تَظم علوم ا حُدیثِ لابن الصلاح وَشَرْحْهَا 


كله اد ام 2 ف اك 


یر 
0 
کس مه م و و 204“ 


2 ۵ رز کو ]ووو 


إِخْبَارَ الاحیاء باخبّار الاحیّای و 2 یه فى: | لمع ع 


ِ ین نبا 


ر 


غریب اَلْقُرآنِ للامام العراق - أَحَادِيمِيّة | 


٥ 
مع‎ 
ہے‎ 


۴ 


ا دہ ے 0+1 بر 482 مر رم 
الالفِيّة فى غريب الْقَزانِ وهی مَوْضوع بحیتا 


٥ 8 


لئے وا ذکرة وه أَلفِيَةٌ آلحديث. 
ب و و oI‏ ا ام و ٭ 7 
شر الترَمذی. تقریب الاسناد. 


و 2< ليه تشہیر غريب آلفرآن ليام لرا - أَحَادِيوية افر 


نجس 
٥‏ 


لْعِرْتَاطِنٌ دی بیان التفرى. 


ایا مك وشوه وطرف من حَیَايه: 
ولد فى عَرْنَاطَةَ سَنَةٌ ۱۵۶ هه فَقِيةٌ ظاهری. ھ90 به فى عراطة عل أبى خسن 
1 بَذِى وای جَعْمَرِ لاع گا درس فى مَالقة عل آی عَبْد الله بن عبّاس فرظ 
وق اه آي عَبْدِ هد بی صا وف وش عل َب محمد عبد لله ہي هزون. 
وق آلاسکندریه على أَلْحَافِظٍ عَبْدٍ آَلتَصِيرٍ الیو وق مِضْرَ عل عَبْد الْعَرِیزِ ا ران 
وَابْنِ خطیب ألْمزة وَأَبى آلتّلاهر أَلْملِيجىء وَدَرَسَ اديت فی مضر عل اَلْعَلَامَة آَبْنِ دَقِيقٍ 
لْعِيدٍ ولو عَلَ أَلشّيْحْ بَهَاء لين بٔن آلتحاس. وَأَجَارَ له كَل ین أَبْنِ دَقِيقٍ أَلْعِيدٍ 
A,‏ وان ا 
70ص2 وق م 
رصن یاب وی اب تاج آلدّینِ 


سب وَیّڈز آلّین بن جمَاعَةٍ رگتال آلّین الذقوی وَجمَالُ لین آلانتوی وَابْنُ عَقِيلٍ 


11 


4 اي فير غریب الْقرآنِ مایم لرا - أَادِییيًة افر 


وَلسَفَاقِیی وَآَلصَّفَدى وَعَيِْهُمْ .وقد تصَتَرَأَبُو حَيَانَ یک ذریس ا حییثِ ف الْمَذرَمَة 
َلْمَنْصُورِيّةِ بالْقَاهِرَِ وعَلّف مَيْحَهُ أَبْنَ لحاس فى حَلَقَة لو 
کان 


حا كام د لاسام میا اتآ يدن 


عَنْهُ تیه آسصَمیی: ((کایۓ فيا ينل روما یشو ۹ توا 


لالْاطهاء ما َو وتضریف فَهُوَ إِمَامُ انیا فى عضره فیهماء وَلَع يُدْكَدْ مَعَهُ اح من 
فار الْأَرْضٍء وه ید ال ول فى الَف بر وا یی وک راجم الك اس وَطَبَقَاتِهمْ 
توا ریخهم وخوادنهم وَل ضانیف الى سَارث وطاوث. وان رث وَمَا اَنْدَثَرث 
َلْمُقِيمِينَ ولقادمین)). وَيَقُولُ عَنه اَلشیٔوطی: (( وی عَصْره وَلْقَوِيُة وه رده 


وَمُفْرِؤُهُ وَمُوَرَخُةُ وأ٘دِیبّة)). 
کو کال آی ین خلت 35 قتي لا لے اضر المجیظ لزي تا 
اسر اَل عد نی بالتخی E‏ 


لماع فی (فساد إِجَارٍَ - لياف گت من لسَان الحت | اگنییل ولتخمیل | الب التحیظ 


7 2 
E 


ENR EE‏ القَافِعٌ فى قراءاتِ نافع. | الاثیر ف قراءة ابن كذ 


ام 
8 ل 


ہے ار سے 6 4 


یه فير غريب الْقُرآن بلامام الْعِرَاقَ اا ا 


1 


حَقَ توق فى مَنْزِلِهِ حَارِجَ باب َلْبَحْرِ بظاهر الْقَاهِرَة فی الئان 


28۳ ۸08 1ن بمقّابر باب التصر شكال المَاهرة 


لْمريب. وف أضل تشم الما | الإذرَاا في لسان الأرَاك. | وز بش فى لسان بش 
۱ 
۱ 
۱ 


و © اليه تشہیر غريب آلفرآن ليام لرا - أَحَادِيوية افر 


وَلّا: إِنْبَاتُ ذِسْبَةِ غریب آلفُرآن لِلْحَافِظ رین لین الْعِرَاقَ وَمَنْ د گرا ین الایمة: 
ققال: صاحب بين 07 وشا ی نا وه 
عَبْد لاب بُ آلشّبى: "وَل تم غریب اف 
قال صَاحِبٌ ذَيْلٍ تد کرَۃ فا نتاين بن رة ا حسَیٔی: 7 
غريب الْقْرْآنِ ریز آلْف بَيْتِ". وقال صاجب لبذ ۳ ELT‏ 


غریب افر ن" وقال اجب كلبقات ارين ال : "وَصَنَّمَ فى تَفْسِيرٍ غریب 


ے١‎ 


3 


Rea.‏ 9 ة أن وة غریب زان 


انیا: مهم آلتاظم: اْمَنْظُومَةُ عبار عَن تظی لِکتاب انا الْأَرْيْب للومام ای حَيّان. 
e o‏ ات 22 ٹوو تر لاني ET‏ 


- ونتية دلالات | 


o2٥ 


قاط ما ذَكَرَهُ خَيْرُ اي حَيّانَ من آلنشیرین بقوله: (فَصُروا) . 


ت 


© - ورد وَجْة ا یلا ف اَلْكِمَة آلی اخلف فى دلالیها. 


له تفیبر غریب انان لأومام وق كاد دی اف 


أَخْيّانًا ال مفرد جم او جنم 


كرض عل ذ کر الاِسْتعْمَالاتِ رب في آي 


ما 
: +۰ 
مو ۱ 
ها 5 3 
۱ ۱ 
ل۹ ه) 


سے سر سر و ہے 040 سے © عر فی 221 چ 1آ ٠ا2‏ نز وہنا ی ۳ 2 
وس 
ss‏ لا ےة آلا 5-7 ) کات سات آل را ê RI u I‏ 
© - لا يعت بِالتَاحِيَةِ البَلاغِيّة ون بَعض الاشاراتِ التحوية او الصرفیة. 
7س سے 


شا ۔ و عم 
2 هه 6 مر هه ۱ 52 ۰ 
وو 5 
سمبه لنظم: 
سے سر هه کی 


5 > اص 
ES‏ ۰ >7 ای ي 0 39 
ج بيال وشاع سر ےا 


سے 
سے 


لع ید گر آَلنَظمْ سِوّى باسم (تظم غریب الْقُرْآنِ) كما 
رَابَھا: عدد او ٦‏ بيتا. 

حَامِسًا: ثاریم آلتظم: تظمها آحافظ الْمراق وَهْوَ مُسَافِرٌ إل مَك الْمْكَرَمَة وَگلَّٹ عِند 
ار موی ےرک کر ارہ اہ کر سای نيه فثل 
آلفکرخ: 

2 فى ۳ مَرِى 1 34 0 اوس 3 E‏ مع مع الیک 
ECER‏ یت ےت ناسل رل خار ٤ا‏ 


٥ 


۹ ال تفییر غریب مان للایام آ ات امكاء 7 ۳3 


ص 
۰ 9 / 
0 ۵ 
LL ۱‏ با 1 ا 2 5 7 9 | م ع 
0 1 ب٢‏ می E‏ ,مہ 
هه ) 40 1 


بر 


کے مل له ول کل شقل آكاين الف گی واله وصحابیه والتتكدية. 
7 بنذ نت تل فى تيبي هلظم لبق تلا کہ 

سر تج مح تض الم E‏ ذْمخَة واحدة فَقَظ وشارك 
نی هذه ا22 جو کی یت وَهُمْ: 
وہ کته سو سے جا ھت ظا گا الول كد 


4 2 ۹ ۵6 م یی و 1 سمخ 


َاطمَة عَبْدُ اللہ رَاشِد آلمفید | محمد بن علال عات أ ر آل 


ا ات A A‏ الس ة للم E‏ -مَع ضَبْطِ 


2 


لَص لوا وَمَعْتَوبًا کت ی حلة ة عَدَدٌ من طلاب اْعِلم وَهُم: 


عَبْد لرن عَبْدُ ا حیید جار مد شب ه کش ور تند سَلِيم اف شلف 
ا 
7 مد 3 بیط ار ده 3ئ عَبْدُ العزيز سه ہج لقادر واه 2 زلام 
الْمَرْحَلَةُ اَلَالقڈ: عزض اَلْعَمَلِ و مُرَاجَعَتُهُ ع عَدّد من هل الیلم الأفَاضِلِ وَهُمْ : 

د تمد من 26ے آل عبد القال د. عَبْد أله 1 حمود مَنضور الطویا 


مه و ۳ پچ قسم ه و هروس UI‏ فد إفي | 
عبد الرهن بن ختار الشنقیطی 1 


مر 


۳1 ا تفسیر كريب القرآن للایام العراق - أَکَادیریَه ۳ 


صن عطوطلات ع البظيز 
e 2‏ ہے 2 - 20 ے1 رو ۳ وی یز ۳ 72 1 م2 
تَمّث مُقَابَلَة الْعَمَلِ بِمَضْلٍ اللّه عل حمس تَخظوطات وَاثْتَتَیْنِ من مَطبُوعَاتِ التظم يضاف 
ہے ن 2 اه اه از اک ع ر 7 پچ ھپ ھا ا 
لها ال التَظم لأبى حیّان وکان له أَهَمِيّة عَظِيمَة فى تزجیح آلجلافِ بَيْنَ آلنسّخ وهی 


یر 
3 


النْمْحَةٌ الأولى: مخظوطة تَامَة الأبْیّاتِ تم فى ۱۹ ورقةه وَاضِحَةُ لظ مَمْگوله غَيْرْ 


7 
و صت 


2 و مه یر ري ا 7 3 وم زد ر کہ ره 2 یں سم ۵ ے 2ہو 
النْسْحَة الشالكة: تخطوطة. آخزها حرف اَلقافِ گُمَا نوی بَعْضَ السَفط ضِمْن الْأَبْيَاتِ 


مور تَقُمْ فى ۲ وَرَقَة وَاضحَه اظ مشکوله. غَرِيرَةٌ بِالكَعْلِيمَاتِ عَلَ أله ايش 


ت ۷۱ھ 


E‏ ا 4 آخژ ها حرف آلرّاي کف فى ۱۷ ورقة وَاضِحَةُ اظ غَيْرُ 


مَشْكُولَةء غریر؛ بالمَغلیقات مُوَرَعَهُ فى أَلْقَوْنِ ۱۲ آلهجری. 


ت 


تفسیر غَرِيبٍ أَلْمُرَآنِ لِلْإمِام العراق - أڪادِييِيَة اقرا 


ون 


امه یدصت فیک 


سے 
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مه 


اشنکة ی این ار م اير رین تا 


ا 7 
سے سسا هه هو 5 


فى ۱۰۸ ورَقة 


ال لك اک 


4 ق رة 
ے م يي سے اھ مر ا کے 
٠ 8‏ ]بت حقيق, سم لمُجذوب. طبعة تحت 
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> و ۔ #۱۲ 2 27 4 


نت کھت وریز رر سر زنک 
- کور ! Zz‏ 
سج 


زور ذاش واه 
5 قوف و 21 EES‏ / صل ص 
وا مالغ 7 وجل رات ڈراو 


حرق - 
وی 7 1 لعلو 2 
اہ 


لا 2 
ای واا 
لیک یت پر انا جم دک 


وس 


سے ۳ 
تسه آلسَادسة: خوط بهامش مَشبُوع مَة لیر لّیریی. امه ییات تم 
7 
مورحه 
2 
کا 
4 ات ال 
7 وت 
له 
کت 
۱ 
۱ 


نوكا ا لان نكاشق منعالات 5 ١‏ 
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١‏ وق تشكة: ۶ 
۲ وی تُسْحَة: زراعة ير أي تخر 
٣‏ وی تُشكة: یرو 
٤‏ وقي سخ بالخفض: ركية 
ه و نُسخ: مبلا 
كول مو سياد 
۷ وق تُشكة: وخ 
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0 ۔ 2 - و ہے 8 و 
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۰ . ا كلوط وَالطَرايقٌ 
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۳ عم سے ناويحل حد رد 
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۱ ہج اذا الفتكتات ل١‏ أاحد 
XR 4‏ 
ی یر ۳۹ 1 6 ٥۲ےہ‏ مه 2 ۱ ۔ ٥‏ 
.٠‏ وجذو: ای قطعة من اب 
چادباد 
کر Ck A‏ 
۳۳۳ جسرحتمو 7 3 وارح 
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7 مره ۶ و صت وه 
۱۳۹ وَالِْرُرُ الا زض الق لا تست 
e 1 5‏ 
ا کم ۱۴ے #ذ عير 
۱۳۰ جرف الذى إذا السيل حل 
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0 فقيل ل١‏ رَد وباقیها 
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2 ص ٥‏ ۲ 7 
۷. وأ ۸ مج رم | لدت سے مہ عه 
7 ۲ 8 واه 310 
۸. وع ىق الچجاریة ا چجچےواری 
KR‏ 


یی 040 


١‏ وف تُسْحَة: للواحد 

۲ وی إِخْدَى آلنسَخ: فیها 

۳ وی سخ بالنصب: ا حائط حائط 
٤‏ وټ نسخ: قطعة .... غليظة 

ه ون نشخة: آلصوایل 

۷ وف سخ: لا رد 
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حا هي كت الي جح نٹ 
الاد اة فیک 9 حَنَنًوا 
کو ESE‏ کے 
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۰ 
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و ت 5 8 ی 00+0 
جَذِي ذإِن ت اوَلَهُ 


غَلِيظة” وَآلكَارُمَا فِيمَا لَهَبْ 
هی آلکواسب ا تمرم 


8 8 | 7 وو م 2 
4 ور 21 وھ یں اھ 
یجرف" من اودیتۓٍ ولا جرم 
مر مه 1 م ۵ ا ر سے یو ٥‏ 


2 2 


أن سفن تجرى عل آلیع ار 


E E SLT 
نک مرن‎ . 1 2 
ثم امجلابيبُ اللاحف انگ‎ 2 

1 ا ۶ و > ٥‏ 
۱ وا جلي ا بان لا يُظْهِرَا 
قرش موم لاب در 

مم 16 6 و E‏ 

ضر ٥‏ 
E ۱‏ 7 7 07 ص۔ 
عن فق جتفاای مک یلا القكائفت 
۱:۷ عمش یہ جش هه 
£ 
۳ 9 0 ..: 
و مس 2 8 9 ۔ ۴ اک 

۰ مشدد جنس من | يات 

۱۰۰ ات رب 


۳ وق ُسخة: ولا جلیها أي ان لا یظهرا 

٤‏ وی نسخ: جنب 

٥‏ وی سخ: يجتف 

7 ول تسخ بالنصب فیهما 

۷ مخ بحذف آلواو مع آلصلة: جهدهمٌ 


۱۹ 
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۱ 4 وی ذبالفنم هلف 
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کے ETE‏ كه 


5-6 2 ES 


فَاعِلهُ الاب نهر جف 


وجنتحے 


7۳۲ کہ 
اج لِلجۓ أيْصَايَاق 
ھور ر کے e‏ ضایر ام 
کا گت آقاجیاف الفش 


0 


RR 
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۱9۲ وس نها هة ا 
۳ جابوا بمعقٰ قطعوا؛ ۱ 
٣‏ ك0 اشن ۳ 
ص. E‏ اھٹا 
۰ یرون ی "ھٹک ہے 
EE ۱۰۷‏ كات دات سل 
۱5۸ بے EE E‏ سے 
۰ بل ھگا۔ .وج قصدا 
کے تج 

۹1 


ی یتو 


۱ وق سخ: آجاء‌ها أي جا بماء وللعنی: جاء با 


۲ بر وحیدها عنقها 
۳ وق سخ با خطاب بالتاء: وتحبرون 
3 0 تْسْحَة: ٢.‏ 


٦‏ وق تُشكة: مود والخزیٔن 
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جه ازهم ما بُص 


ایو هو ا ھا اس ا 
کالب.اء فى جاء بهَاتَعْرِمَةٌ 
EET‏ ا لقي 
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د 


أ 


E NEE 


E E 
ساب‎ 5 
حِججَج انين حجر‎ 

کے د اخ نب اور 


68 ع مس 


وردا 
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۳ َف 
٤‏ وٹ 
وڼ 
7 وٹ 


۷ 


ر 
یہ و م 
مه تس 


٥ 6‏ 4 ضا عر ۔ 
يحرابٌ وهو الاشرف المُقَدَم 


ا ال وقیآ ےت 
لكك اك | كك | 


حم 


كي کور وو کی اه ین 2 سر ی 
وال هر EEE‏ ۳۳ 


سے و ون 
ویحرفونتا 


مخ بغير فاء مع ققطع آفمزة: وقیل ألنع 
تسخ بالابدال 
نسخ: من فتح آلنون وضم آلرا مع *** حف لبرد بالمبارذ قطع 


نسَخ: خرمون» والكسر لآية: وأنتم حرم والفتح لآية: فيها أربعة حرم. 
۳1 
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0 1 2 و و و ت 7 ۔ ۔ 4 6 
لك حدود الله ای ما خندا 
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”7 | اش واب 2 |3 ٥‏ وبي 2 
2 هم ٩‏ ہے م ؟ ۳ و و و و 
باد 6د 31 ۳ ۲ 7 ۱ 
تاویلهر بخضب وحد 
۰ 7 2 او 2 ۳ وع اج و 
E‏ 
.0 2 ا مه و 
ريخ يهاخرارة سور 
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دابه, حزل وعشق» حر 
EE‏ 55 
ےه واو موسوم 
ئ یقلبون ویغیرون 
چادجاد ۳ 
قةر بش ر ود هب 
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ES‏ اس با لے ارد م2 O»‏ 
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۱۹ 
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E‏ سے ۱ لمارف وخرومونفا 
٥‏ بھی 8 2 س 6 ٥‏ 8 
۰ حِرّب هی الف > معي حسبان 
۰ حسییا أن کف أو الث 97 
۱۷۷ ذالک سے سے ار شا ۹ یسب 2 کافشا 
۱۷۸ 57 تست :۰ نداه گا ةم 0 را 
٥‏ و د و .کی م2 
۷۹ منها مه دبع 4 حسره 
: و 21۲ 1 ° 12 © 

0 ل ...۰ 
دہ ارو نے رد۱ لها 
AT‏ حسوما المع سا من تكد 


١‏ وف نُسَخ: كافي 
۲ وقي لو : اللقدّر» ولا يستقيم آلعنی 
۳ وی نسَخ: یعیُون 


4 وق نسخ: تفسيراً 


٥‏ وني فسخ بھاء آلأئیث ولا يستقيم لوزن بغير: وهی ألقوةٌ وغيره 
٦‏ وټ سخ بالواو 

۷ وي اعم حسير آلکلیل م آلکلال» وورد نظیرہ مع آلشاهد سابقًا 
۸ فی بع بإبدال آطمز 

۹ وی سخ برفعھما: خا ام صا 

٠‏ وی سمخ بفتح آلنون 

وت تُسخ بالتاء بل السين 


بادباد 


دنق 
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و کو سے 
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عر و 8 


4 معني بح سا معا و حصب 
2ے 2 0 5 ٠‏ پ ‏ نے . م 0 
۰ بلشٌة ابش قا 
۱۸۹ وحاصبا عاصف 5 رم سَارى 
5 وو وه وو م و 
۸۷ ما 0 حصورا 
۱۸۸ اتوھ فلث لاخ 
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۳۹ لمْحص ات و فَدَوَاتُ غ 
٥‏ ۔‫ 2 7 2 ما ام 
151 مصدرحط حطے حظائا 
۲ حَفدَة حم او اختان 
و تا ام ےآ 
۱ وی سخ بفة بفتح آلواو 


۲ وهذه ليست في المتواتر. 


۳ وف سخ بالرفع: عاصفُ 
٤‏ وی سخ بفتح آلنون على آ حال: تفور 
ه وق نسَخ: اذ 


٦‏ وف نُسَخ: 
۷ وق نُسَخ: 
۸ وف نُسَخ: ا 


رذ 
ومحصنون محرزون 
أسلمن» وهي في آلتواتر 
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۱ وی سمخ بالرفع: واحدّها 


و نے یی کے 0 
۲ و نسخة: وهي رمد 


۳ وی تشخة: ألقَيْمة 


٤‏ وني تُسْحَةٍ بإبدال آهمزة: حلایلء حميّة 
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۳ قي نسححة: ما استقر 

٤‏ وی نُسْحَةٍ بالابدال: بيس 
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ذٍی روج أَلْوَاوُ من آلیّاء بدل 
وال کے دا جوفر 
لد افیا کیب بالواو 
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ماع سا م 
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و الا کات اف الاغصاز 


۱۹ 


عر و 8 


چو مو زیر 
.ول تاش ون کٹ[ ابو 
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97 8۶پ سح وَاظتائ-ا 


۲ وهي في آلتواتر 
۳ وی نُسحَة: أفلق 
٤‏ وی نشخة: وهو 
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ھی |احكاة و هم 
وخرصوا إختلقوه میا 


€ رق و تپ ۾ ۶ و و - 

7 ۳9 من م7 2-7 
لا نا والمْصدر التخافت 
2 سو و : 


سول ار ےا 


تا 


۲ وق 1 فى آلادان بك أ حل 
.٣‏ الا اد الشركاء خلفه 
٤۔.‏ ا iT‏ 


سار کڈ پر وت 
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.۹٦ 
ویر 5 خُلِقَ قالش قط ب مط‎ ۷ 
1 اول ا ا کے‎ ۲:۸ 


E 


+1 من سے 7 5 مَيُقُونْ 


۱ حخمَصتة خط شج 
۲ و مالمجراهاا وت ب مرهقفه 
.٣٥‏ خوار أَئْ صوت ۵ھ "7ت 


١‏ وق لُشخة: انفردوا وهم 

۲ وقي لُشخة: هذا ذا 

۲ هذا آلْبَيْتْ ساقط من بَعْضِ آللسخ» وف بَعْضٍ آلشتخ: حلْمة 
٤‏ وی سخ بضم آلخاء ولا يستقيم آلوزن الا باسکان آللام. 


یت : ضمیر بالخلال» والثبت في آلنسخة قراءة شاذة وردت عن ابن ن عباس. 


ا اف ک لس س رفا خط. 
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۰ سر اختیاز اول ال بنی تحبر وب ابس؟ الخال 


(۰:. کاب آل أئ كَعَاةَةٍ سم دااع تَكابَعُوا فى درعوم 
۷ در ہک او ةا ی 0 "اس وله آخوا 
اوا ائ ا راف کےا ہے چو كا 
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ss‏ را وجه ار ایا 
.۰٠‏ > ۳ ا ات نهم 3 مصدره ھتہ 


لد کے باه کتا ہو مدخوز ق اة فل اط 


RR 


7 و حم حص قاس رہ گا مع معا د 7 دہ کل داخروض|]ا 
23 2 صافِرُون كد خیانه وف > 
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4. .عن جذب ۳ رم سا ات E‏ ثت ای 


١‏ وی سخ بالياء: يختانون أي یخونون 

۲ وی نُسْحَةٍ بالتنوين مع آلنقل: اختيارٌ اول 

۳ وق معظم آلنسخ: ويا بئس» ولا يستقيم آلوزن 
٤‏ وي بَعْضٍ شخ سقط: آلهملة 


ا 


بالگ ر مت رتاش اش 
ERE‏ يدفم ۳ 
هم دَرَجمَائ أئ مت ازل هم 
ENE‏ عق تیک 
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د ۱ 
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سپ 8 2 
۰. در اق ایض دسر 


2 

۸ دسّار وَاليِسار ایضامانشد 
7 م ۳ رصةء و 
YY‏ مد سن الفا فا صل 

۳ 2 7 ۳3 ما 2 4 ۳ 
۳ ید يد : عانفا دفء۶ فما 
بر و کے 7 ہہ ۲ 21 
۶ د هه استواء الا رض سیق 


سد وك 
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١ق‏ سخ بالابدال: الساير 


بعض آلنسخ على واو: یدرؤا 


٣‏ وقي تُسْحَة: 5 يدف 


۲ ورہمت في ب 


٤‏ وی ُشخة: تبديل ترتيب هذا آلبیت وسابقه 
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زی اَْفبَة تفيير غريب الْقرآن للإيام یراق - أَحَادِيبِية افر 


قو 


دروآ قرَرُواء رل 


ار را إت راق آآنسٹرل 


مو 9 


شَاءَ من لداب مق يَدْمَعُ 
۳۷۹ دها]ا 3 مَرَعَةه مدهامتان 
Ih‏ دهان جمع آلدشن. پدذهنونا 
4ه خلافاما ٹنٹر نَ" يُظْهرُونَا 
27 امش كن 
× روا لایس وَدُولَهُ 
۰ بلح قى الْفْعْل, وین قَمَا 
سآ یت اب اعت لقاع ة 
20 و جوا E.‏ دییی 
4 کے 
زف الا 
٠‏ مد وا الم نموم دا بالا 
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۳ وق نُسْحَةٍ: واستعمل 
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رک تفییر غریب مان للایام آلعراق 5 ےو 2 
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دكي كم قط كم الأؤداجا 
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تَذْهَلٌ 7 کور 


72 سای 8 فى آلاضا 
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تنشی فَاحْمَدُوا 


۱ نُسخ: للأذقان» ولا يستقيم آلوزن 
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هُدْعِنِينَ e‏ ہہ 
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یه تفیبر غريب الْقُرآن ليام اَلْعراق - آکادب 
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۰ کس امن نف 
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4 رک تفییر غریب مان للایام آلعراق - أَکَادیویَه ۳ 


جرف الن: 
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م ۷ ٥‏ هه 
من شارَووھیۂ 
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مُوا اَتْبْنُوا من دا رَبَظْنَا بوبظ 
منه بے أرب أى آزید فدغ 
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اج الل 1 لله 
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٥ص‏ و م 1% 8 
و امش ات وركذا رجش 


رل 25 ھا تھا 


بات تالف قیل دا وتان 


يم لوزن باسکان آلراء مع حذف واو ا حماعة أو حذف واو آلعطف. 
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رد ای کے بت ہے 
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تاد اذ معَطثل قماکت 


مر ۵ ہے هر صن لق 
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۱ وق نُسْحَة: رحالك 


۲ وی نُسْحَةٍ: ورحبت إتسعت رحیق ** أي حالص آلشراب طَيْبُ آلذوق 


7 7 7 م ۳ 
۳ وی نُسْحَةٍ: أي نفخة آلنشور ثُزدي كلك 


٤‏ وی نُسَخ: وما لا تدرك 


3 5 
٥‏ وقي لُخة: إذ أسقطت أ 


٦‏ وي نشخة: رواسي أي 


غریب لفُرآن ليام یراق - أَکَادِیبیَة افر 
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ا 
ع 


هى آلقراب-اث وَمَايْرَم 
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بتفص قذر رل الغثر الم ره 
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ف لس فیل وکا فى الْحَيْرٍ 
ص المَلضوق بَعضْهُر بِیَعضش 
ہجوت نفک ازنك 


سم و 


مَرَصوص 


ية مَع الافصاح. رف العَطا 
آو المجَالش : رخاض E‏ 
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قِیم ای کے بباب 251ف 


فق. رقیکُا حافظ 


١‏ وق 3 نسخة: ترتصدون» تُرَصّدون. 
۲ وردت سابقًا لکن الحذر هنا من رعي» أما هناك فمن رتع» والقراءتان في المتواتر. 


۳ وف تُشْكة: می 


٤‏ وقي آکثر من نسخة: وادٍ هم 
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أَلفِيَةُ تسیر غریب ارآ للامام یراق - کاو ا 


00 ل ور کور 
ران فيهوقا رصدت چ ر 
کی د و 0 ما ام ۱ 
ن اک ہے 
7 6ب وت بلس ساب PEE‏ 
تزع" وال عاء دا ین ری 


جرا یی زقاگ اک ما 


0 کد‎ E 
رفث التّكح ا کےا‎ 


ریت انا 


وہ 


راک 7 بت ورک ڑا 


"نی تذییر غریب امزآ للامام اأْعزاق - اد 
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+ رگن هم تس هه يڙڪ ون أزكُض أي اضرب شون يدون 
ہس گنن ظا ھت یں که ULC‏ وم ا 
ب« ارگوا لا نش وا رئا - للاز_ظ ى 
.٠×‏ بال تین اَل لا یبن ۱ ابا ا اه ال 
ہ٠‏ ری با ربا حو ا ولا ۱ رت االغضیان مها ولا 
۶۹ 6 ا فا 
× روځ حَیاۂ اللہ وال وخ لَك جنرب[ آزیوه جَلٌ من مت 
وم لیب من E. E‏ تس ہہ 
٦‏ ا اا ا 2 
۲ کا تریضون مي الاح ا ع للم اج 
؛٭ یوم ول قرعا وَرَاغ كال 9 7+ تال 
۳ ویب الي ریب ۹99+۹١‏ ریم ما یسکون 
۳ ترتع ؟ آلازض وَجمْعْهُ تین ۱ ری آزیاع. هك 
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۸ زييئنهة اد ال داتشه 
سے 8 ره 6 0 %2 ہے 
۹. زج سرہ الضصيحة بانتهار 
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م ل م 9 2 
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:لبط وال افش الشف 4© 


٤‏ وهي في آلشاذ قرآها آ حسن: ژر آحدید وقرأ ا حمھور ژر آلحدید. 
٥‏ ورد نظیرها سابمّاء والأصل: من 

٦‏ وی سنخة: مزحاةٌ قليلة 

۷ و نسخ: وقیل 

۸ وی نسخ: هو 

۹ وی نسَخ: آنحملة» وي أصل آلنظم بالخاء وهو آلأصح. 
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"١١ الك‎ 


807 ما 


٥ رص‎ 
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زوأ لحن کک مات 
غ ا یوم سوق 


١‏ وف معظم آلدسخ بغیر آلف ولا يستقيم آلوزن 
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ان تخ بالياء وهي عائدة إلى صاحب آلقدم: یثبت 


ه وق ره المفرذ 
٦‏ وف نُسْحَةٍ واحدة: بِرَمَةٌ وهي كذلك في أصل آلنظم. 
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4 رک تفییر غریب مان للایام آلعراق - اڪادِيميةُ 2 


رَفِيرٌ ول بالتَهِيقٍ للحیسپر 
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هو لِلصَّيْرُورَةٍ آلشَيْعْ وَصَفْ 
وفك بعد آلوفت مئ آژیف 
قل يُرِيلُوقَك يَعْيَانوتڪ © 
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ملق او ك موسوم 
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٦‏ الفِيّة تفسیر غريب القران لِلإمام العراق - أَحادِيمِيَّة اقرا 
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4 ليك تفییر غریب مان للایام اَلِْرَاق - اڪادِيميةُ 2 
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نسله والسلالة» والمثبت قي آلنص هو ماقي أصل آلنظم. 
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RX 


HR 


RR 


ی 


RR 


RR 


RR 


KR 


RR 


KR 


RR 


سیت 


دنق 


د 


ت 


ع 


1 والجال ا 


ات 
قذ تن 


وطاء ای مُوَاقََهُ را اج 
فی أَلصَّدْرٍ ین تَُذِيبِهِمْ هُمْ يجْمَعُونْ 
کرت 
دح[ مَوْقُوٹا مُوََت الب 


O<‏ ا گا 2 ت خی 


لے ؟ ۹ : 


مو 


TY 


FTA 


۹ء 


ام 


FY 


۳۲ 


۳ 


۰.۳۰ 


۰۳۹ 


۔ ص 
وذالك استمراره 


6 


71 

۶ م و 

اوت 
سے مه 


کر ار ل ی مو وك اي 
o‏ ۳۳ َر عي ۳۳ 6 
9 ا[ابه, فى صدروء 


2و3 3 
هك گا شرن 
7 أ مر و 


له 2 ر ای ہے ما ی ه 2 


ملک أو وای 


۱ وق نُسَخ: قُژنء وهما في المتواتر 
۲ هذا آلبیت ساقط في إحدى آلنس جخ 


۳ ولیست في آلتواتر 
٤‏ وق سخة یوخ لت 


ص٥‏ ۳ 6 ص 5 2 5 سے و و ۶ 
تَفْسِيرٍ غریب القرآن للامام العراق - أڪادييية اقرا 


RR 


HR 


RR 


KR 


RR 


RR 


RR 


HR 


RR 


RR 


كم 


2 


7 2 ينه ينه تولج تدخل 
3 ت94 من لوق رای 


راه ة أَخْرَاقْهَا راشف 
۱ ۲ 


في آلكارٍأؤ قَيْمٌ خلاف" بادی. 


آلکییل فی أمفوروءة 


۷ 


TA 


۹ 


۱ 


٦ ۹‏ بب € ی 
| اليه تشیبر غريب آلموآن للڑیام الوزاق- أکاریمیڈ افر 


ص 


٥ 
ع‎ 


١ 1‏ 
عراف لا 
رت سو 


ركه الا توما ا 6 0 


ی 


ری سر 


وحده؛ ۴ 


RR 


RR 


ح٥‏ َه چ و کا و م1962 ٥‏ 
یاس فمَعتاه, لیم يعلم 
ر محر رم 7 2 2 8 
وَیبہحا اى ادا فس تمع 
رمه من لخر و 0 و ۳ ۹ 
وَالمَييسِرٌ القمار (نمه, ثقيل 
٥‏ 2 ص9 و و 
97 عو یں و و 2٩‏ ر ص 
تفسبرة, تصرف خلفا حک وا 
ب .9 ۴ م و 07۴ 


۳ 5 ۲ گر سے 
نَعَتْ وَأَيْئَحَت لا ما آذرکث 


بَدْءَا وَهَوْدَامَعَ کا او ا کھ 


من 8 ری 4 ضر رن حامدا 


